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:~;Knut Hamsun er blitt en eksportartikkel- også på film. 
;'Et retrospekt av norske filmer med tyske tekster er vist på 
;~de 38. nordiske filmdager i Lubeck, og skal siden til 
::Bonn og Berlin. Og resten av verden. 

• KOMMENTAR 
1996 er året med to stort anlagte Hamsun-biografier. Jan 
Troells «Hamsun» var den kraftigste magneten på de nordiske 
filmdager, til jul skal vi se Bentein Baardsons kinoutgave av 
NRKs TV-serie. Nå filmes «Siste kapittel» - av franskmenn. 

'~fascinerende og farlig -påfilm 
-Knut Hamsun er Norges 
.' stolthet og skam, het det 
.; ityske aviser som har fes-
~. tet seg ved at «det største 
,- geni i norsk kultur-
. historie» også var «poli-

· ·tisk idiot». 
· . ;. Denne splittetheten fengsler også i 
::ctet landet der han feiret sine største 

.triu,mfer og fortsatt finnes komplett på 
,. 1orlagslistene. Norsk filmjnstitutt har 

forsynt de norske Hamsun-filmene 
med tyske tekster, har oversatt sitt hef­

:. te som presentererretrospektet, og har 
.,.dessuten sørget for at Lars Roar Lang-
· ~slets lille monografi foreligger i tysk ut· 
: gave. Etter de nordiske filmdager skal 
·,.etrospektet etterhvert til Bonn og 
"Berlin, ogsåiforbindelse med en utstil-
ling som kaster «Blikk mot Norden» . 

. 'Retrospektet er tidligere blitt vist i Pa­
ris ogi New York, og skal videre til Spa­
nia ogUSA denne vinteren. Også en 
spansk utgave av heftet finnes. 

Farlig.§ filme 
~"" Deter flest utlending$- som har hatt 
. i'not til å filme Hamsun. Nordmenn har 
;vært mer realistiske og vist større re­
spekt overfor vanskeligiJttene. 

- Det mener filrribistorikeren Trond 
. Olav SvendSen i det flottt heftet Norsk 
"filminstitutt akkompagiierer Hamsun­
retrospektet med. Nord/Ilenn har tvilt 
"på at Hamsun lar Seg filDle, med de ta­
lenter og midier som stotil hjemlig dis­
.,posisjon. Hamsun-fihner er ofte nordis­
ke fellessatsinger, av den grunn, får vi 
legge til. 
: Dessuten utspiller ll:!UIlsuns roma­
ner seg i sjelelige landskaper som ka­
meraøyet ikke uten videre kan tiltvinge 
seg adgang til, sier SV~dsen litt pessl-... 

. mlstlsk. Det er vel aUe elst et spørs- .. , 
:mål om talent. kan \1 øyende spØrre. 
:! ~.:{." ~ 
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Landstrykere 
De senere og «episke» verkene kan 

bare filmes med stort oppbud av res­
surser. Svendsen nevner det ikke, men 
Norsk Film AS mistet en direktør og 
ble revet i grøtten av «Landstrykere», 
med en av destørste budsjettoverskri­
delseri vår filmhistorie. 

Litteraturhistorikeren øystein Rot­
tem peker pa det anerkjente faktum at 
Hamsuns overlegenhet ligger i det 
språklig .stilistiske. Det er besværlig å 
finne et dekkende visuelt uttrykk for 
den ganske spesielle atmosfære som 
Hamsuns stilformimdler. Bare dans­
ken Henning Carlsen har lykkes med 
"Sult». mens andre avspeiler lite av 
Hamsuns dybde. ironi og tvetydighet. 
De hOlder fast ved fabelen om de ro­
mantiske outsidere eller beskrivelser 
av ulike samfunnsgrupper med lystige 
begivenheter og livlige figurer. Tysker­
ne har vel også et særtrekk med sin 
.. ei cimat,,-tradisjon. med den spesielle 
form for hjemstavnsdiktring. 

Katt og mus 
Ironien stiller segi veien for den vel­

lykkede film. Teksten har skjulte rom 
hvor figurene og handlingen er svakt 
belyst, hvorforfatterenlekerkatt og 
mus med menneskene. Figurene spiller 
roller og bærer masker, avgir en aura av 
uvisshet. Film bygger på den antagelse 
at det finnes en forbindelse mellom et 
menneskes ytre og indre, Hamsun tvi­
ler på det. Figurene er skuespillere som 
bærer masker for å skjule sin identitet. 

Hamsun beskjeftiger seg med disse 
maskene. Hans livsforståelse er shake­
spearsk.livet er en scene og en illusjon, 
eller "humbug" som Hamsun sier, frem­
hever Rottem. 

Hamsun unngår ofte å gi sine figurer 
en fortid og fremtid, de dukker ano­
nymt opp, spiller sin rolle, sjokkerer 
medmenneskene og forsvinner igjen. 
De fører seg som om de hadde et kame­
ra på seg - også når de ikke har et pub­
likum. Samtidig handler Hamsuns ver­
ker om en desperat søken etter sub­
stans og autentisitet - eller realitet. Det 
kan være grunnen til at Hamsun selv 
var så fascinert av film, enda han en 
gang erklærte at han ikke forsto seg på 
den - og at han var forkjølet. 

Illusjon 
Filmen er "den store illusjon", og kan 

derfor være et speil eller en metafor for 
den livsanskuelse som kommer til ut­
trykk i Hamsuns verk. Det kan også væ­
re at det er dette trekket ved Hamsun 
som fører til at så mange filmskapere 
føler seg tiltrukket av ham, mener Rot­
tem. 

Tiltrukket blir filmskaperne altså, 
uansett de mange katastrofer. Hamsun 
er en trollmann, også overfor illusjon­
istene i filmens verden. 

Filmet ofte og slaktet mye og blodig 
Bare Ibsens dramaer er filmet oftere, 
men ingen norske romaner i filmut­
gave er blltt slaktet så mye og blodig 
som Hamsuns. 

Likevel var mer eller mindre skrøpe­
lige Hamsun-filmer en hovedattrak" 
sjon på de nordiske filmdager i Lu­
beck. Selv den elendigste av dem alle, 
en nederlandsk bredierretsproduk" 
sjon fra 1978 av «Mysterier», hadde 
takknemlige tilskuere. 

Best 
Men det finnes en film som er ube­

stridt god, dansken Henning Carlsens 
«Sult» fra 1966, med svensken Per Os­
carsson i en legendarisk hovedrolle. 

Hamsun har altså fengslet uten­
landske filmskapere vel så mye som 
norske. De to tidligste filmene vi vet 
om, er attpåtil russiske. Men de er for­
svunnet. antagelig i tumultene rundt 
revolusjonen i 1917. 

Den fØrste av dem ble tatt opp i 1916 
og het «Kjærlighetens slaver», etter 
Hamsun-novellen. Filmen ble regis" 
sert av Boris Suschkevitsj, med kref­
ter fra Moskvas kunstnerteater på rol-

lellsten. Nummer to tok for seg «Victo­
ria», i 1917, og var fØrst i rekken av fire 
filmer etter denne romanen. Og det 
var en kvinne, Olga Preobrasjenskaja, 
som sto for regien. Men hvordan - det 
forblir en filmhistorisk gåte, ifølge en 
bunnsolid dokumentasjon som med­
lem av den kunstneriske ledelse for 
filmdagene dr. Hauke Lange"Fuchs 
har utarbeidet. 

Norsk 
Først i 1921 kom den norske film­

debuten, men for regi, manus og ka­
mera sto to danaker, Gunnar Sommer­
feldt og George SChneevoigt, den siste 
var fotograf. «Markens grøde» ble høs­
tet på kinolerretet året etter at Ham­
sun vant Nobelprisen. Den hadde ori­
ginalmusikk skrevet av fiolinisten og 
dirigenten Leif Halvorsen. Musikken 
ble i stumfilmtiden sendt rundt på no­
teark til kinoene. Amund Rydiand og 
Ragna Wettergreen var på rollelisten, 
og filmen ble tatt opp i det vakreste 
Nord-Norge. Den var borte i mange år, 
men ble gjenfunnet i USA og restau­
rert av Norsk filminstitutt. «Markens 

grøde" er kalt en levende romanlllu" 
strasjon. 

så må vi dra til Tsjekkoslovakia og 
«Den siste glede», fra 1922, før nord­
mennene ved Harald Schwenzen sam­
me år slapp løs den første heilnorske 
«Pan - fem akter og en epilog». 

Aret etter var svensken Johan Bru­
nius på plass med «Hårda viljor - en 
nordiandskomedi» hvor kritikken 
snakket om en underholdende kome­
die med vakkert landskap og ikke 
stort mer. Eugen Skjønberg var tele­
grafist Erlandsen i den første filmen 
som fulgte «Sværmere». 

Tysk 
I midten av 1930-årene kom neste 

Hamsun-bølge, i form av to tyske fil­
mer, først «Victoria» i regi aven tsjekk­
isk greve som døde under innspill­
ingen. Produsenten med det norsk­
klingende navnet Olaf Fjord måtte 
overta regien. 

I 1937 dukket «Pan - løytnant 
Glahns skjebne» frem. Denne sist­
nevnte var dubbet til norsk da den ble 
vist på kinoer her i landet, forØvrig 

• 

uten en brun tanke i hodet. Nazipres­
sen vilJe ikke vite aven løytnant som 
var drØmmende tenker og fjern fra 
denne verden. Først nesten 20 år se­
nere, i 1955, kom den neste og tyske fil­
men, «Fiskeren fra Heiligensee», visst­
nok også inspirert av «Victoria». Men 
den ble sendt ut uten Hamsuns navn 
på ettertekstene, og lar seg ikke opp-
spore i dag. . 

Dansk 
11961 kom "Siste kapitel», også den 

i tysk utgave, men med norske Jac 
Hald i rollen som bonden Olaf. Aret et" 
ter regi-signerte dansken Bj arne Hen­
ning-Jensen «Kort er sommeren>\ et­
ter «Pan», enda et eksempel på det 
vanlige Hamsun-samarbeidet i Nor­
den. Jarl Kulie var en flottenfeiersk 
løytnant, Bibi Andersson var Edvarda, 
og Liv Ullmann spilte Eva, mens Claes 
Gill var Mack. Den betydeligste Ham" 
sun-filmen, «Sult», avsluttet Hamsun­
syklusen på 1960-tallet. 

Tyskeren Peter Zadek slapp i 1974 
løs «Istid», Tancred Dorsts skuespill 
fritt etter «På gjengrOdde stier». I 1978 

kom altså katastrofen «Mysterier». Og 
Bo Widerbergs «Victoria» var årets 
fiasko på Cannes-festivalen i 1978. 

Går vi til 1988, finner vi en glasnost­
film fra sovjetimperiets sluttfase, den 
latviske «Victoria» med bredformat og 
imponerende nytoikning, i mye motlys 
og med høstlig baltisk fornemmejse. I 
1989 begynte den nye norske Hamsun­
bølgen - med den stort anlagte «Land­
strykere», som fikk mye stryk med 
Helge Jordal i hovedrollen. 

Erik Gustavsons «Telegrafisten», fra 
1993, ble mye vennligere mottatt, bå" 
de ute og hjemme. Henning Carlsens 
«Pan» - den femte i rekken, fra ijor­
året, var en slags nordisk bror til 
«Sult)~. 

Biografier 
Så kom 1996, det store året for 

Hamsun-biografier, med Troells som 
en magnet. Og akkurat i disse dager er 
en 14. Hamsun-film under innspilling, 
«Sunnhetspalasset», etter «Siste kapi­
tel». Marie Gillain, det nye sexsym­
bolet i fransk film, spiller rollen som 
Julie d'Espard. 
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